KOMU4eCK020 80 8peMs U3y4eHUsl YKPAUHCKO20 S13blKa, OCYWecme/eHO UX Kaaccugukayuio.
OuepueHbl npednocbLIKU MEop1ecKo20 passumus y4aujuxcs 8 cgoepe romopa.

Kalouegvle csao08a: s3blkogble cpedcmea KOMUYeCK020, HOMOPUCMUYECKUl mekcm,
Hanpas/ieHus U 3mansl pabomaul HA0 KOMUYECKUM MAMEPUATOM.

Lypova I. Use of linguistic comic means on the lessons of the Ukrainian language.

The article presents a methodical overview of the implementation of the comic elements at
the lessons of the Ukrainian language. The basic directions of work with humorous material
were reviewed, methods of work with humouristics and comic creation during the study of the
Ukrainian language, carried out its classification. The prerequisites of pupils' creative
development in the field of humor were described.

Key words: linguistic means of comic, humorous text, directions and stages of work on the
comic material.

C. A. /IUTOBYEHKO

®PA3EOJIOTTYHA PENIPE3EHTAILIIA KOHUEINITOC®EPH
«HABKOJIMIIIHE CEPEIOBUIIIE» B HIMEIIbKOMOBHI ITPECI

Y cmammi poszasidaromucs ocobaugocmi 8idobpaxceHHs ppa3eo1021YHOT KapmuHu ceimy
HIMeYybKOMOBHOI npecu Yepe3 npuaMy cnpuliHimms A00bMU HABKONUWHbO20 cepedosuua ma
noa.as0u AiH28icmie Ha NOHAMMS MOBHOI KAPMUHU C8IMy K IHCmMpyMeHmMy Ni3HaHHS J1II0OUHOI0
c8imy ma c8020 Micys 8 HbOM).

Kawwuoei cnoea: kapmuHna ceimy, ¢ppaseonozizm, KoHyenmocgpepa, HABKOAUWHIL
cgim, npeca.

[locTaHOBKa HAyKOBOi mpo6JsieMM Ta ii 3HaYeHHA. MoBa Bijirpae
BaXXJIUBY POJIb Yy Mi3HAHHI JIIOAWHOI HAaBKOJIMIIHBOTO CBiTY, BOHAa BIJIMBAE
Ha CBiJOMICTb Ta MOBEJIHKY JIOJWUHH, OOYMOBJIIOE XapaKTep MMUCJEHHA Ta
croci6 nmi3HaHHA CBiTYy. PopMyBaHHS MOBHOI KapTHHM CBIiTYy 6e3mocepeaHbo
NOB'SI3aHe 3 B3a€EMOJIEN JIIJAWHUA Ta HABKOJIMIIHBOTO cepenoBuina. baraTto
3apyOiKHUX Ta BITYN3HSHUX BUEHUX NOJINAIOTH 110 AYyMKY (B. don 'ym60bAT,
. B. Kommancbkun, 0O.0. [IloTtebnsa, 10./l. AnpecsaH, A.Bepxo6unbka,
P. M. ®pymKiHa, B. A. MacsioBa Ta iH.).

AHasti3z aKTyaJbHMX JAocaif:KeHb. KoxkeH JeHb JilOJWHA IepeXuBaE
0e3J1i4 MoJiiN, Ak Ha Gi3UYHOMY, TaK i Ha NCUXiYHOMY piBHI. CaMe TOMY OJUHULL
MOBJIEHHS, $IKI BepOasi3yloThb cpepu COPUHUHATTSA HABKOJUIIHBOTO CBITY,
3aBX/JU NPpUBEPTAIOTh yBary JIHIBICTiB. TeMa HaBKOJIMILIHbLOIO CepeLoBUILa €
HEWTPaAJIbHOIO i BOJHOYAC BOHA BifloOpa)ka€ 3arajioM YsBJIEHHS JIIOJWUHU TPO
OyZloBy Ta 0COOJIMBOCTI QYHKI[iIOHYBaHHS HAaBKOJIMIIHBLOTO CBiTYy. Ha aymKy
0.0. CeniBaHOBOI 1Ie € «CIOCOOOM 3aCBOEHHS CBITYy JIIOJUHOWO -
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repMeHeBTUYHHUM KOJIOM BiJi camoro cebe fo cebe...» [8, c. 83]. TobTO, KapTHHa
CBITYy 1le He MNpPOCTe Bif0OpakeHHSl MpeAMETIB, BJIACTUBOCTEH, MPOLECIB, a
cy0’€eKTHBHA iyMKa JIJVHHU 111010 IPEIMETIB, IKi BOHA CIPUIIMAE Ta BiJIOOpaKaE.

MeTta. ¥V 3B’A3Ky 3 BMIle BUKJAJIEHUM, METOK CTAaTTi € BifOOpaKeHHHA
dpa3eosioriuyHOi KAapTUHM CBITYy HIMEIIbKOMOBHOI TNpecu 4epe3 NpU3MYy
CIIPUUHATTSA JIIOJbMH HABKOJIUIIHBOTO CBITY.

MeTa BuMarae po3B’si3aHHSI TAKUX 3aB/laHb:

— [IpoaHasi3yBaTU IOIJIAAXA JIIHIBICTIB Ha MOBHY KapTHHY CBITy 4K
IHCTpyMEHT Ni3HaHHA JIIDJAWHOK HABKOJIMIIHBOIO CepeZloBUILIA Ta CBOT0 MicClid
B HbOMY;

— IpOiICTpyBaIU NpUKJIaJaMU 0COOJIMBOCTI BiZj0OpakeHHA
dpazeoJioriamin KOHLenTochepu «HaBkosniHe cepenoBUILE» B
HIMELIbKOMOBHUX ra3eTax Ta XypHaJiax.

Bukiiag ocHOBHOro marepiajnay. JIiHIBICTH 3 yCbOro CBITy JAeTaJIbHO
BMBUMJIM Ta OMNpaloBaJd TMOHATTS «KapTHHA CBiTy». 3aBASKU 1UM
JOCJHIIKEHHAM MH pPO3YMIEMO «KAapTHUHY CBITYy» 4K 4BHUIlEe Ha Mexi
00’€EKTUBHOI0 3HAa4YeHHS i Cy0'EKTUBHOrO OLIiHIOBAaHHS HAaBKOJIUIIHbLOTO CBITY.
Tak TI'. B. KosmaHcbKuUi 3a3HayaE, 0 MOBHA KapTHHA CBITYy QOpPMYETbCS Ha
OCHOBI 0COOJIMBOCTE!N TPYZOBOTO Ta COLiaJIbHOTO JOCBiZly KO>KHOTO Hapoay. B
MOBI «3aKpIIJIIOETbCA BCe PI3HOMAHITTA TBOPYOI, Ni3HABAJIbHOI [iAJbHOCTI
JIIOAWHU (coniasnbHOl Ta iHAUBiAyanbHOI)» [6, c. 33]. 0. [I. AnpecsiH TOBOPUTB,
0 «KOXXHAa MOBa BiJ0oOpaka€ MEeBHUW CNOCIO CIPUUHATTA Ta opralizanii
(koHuenTyasizanii) cBiTy... Hocii pi3HMX MOB MOXyTb CIpUMMaTH CBIT NO-
pisHOMYy, 4Yepe3 Npu3My CBoOiX MoB» [1, c. 43].

Cyfd4u 3 BMILECKAa3aHOT0, MOXHA CKa3aTH, L0 KapTUHA CBITY 3aBXAu
0O0yMOBJIEHA COlliaJIbHUM TI0JIOKEHHSIM, ICTOPUYHMM IIepiofoM 1 HaBiThb
XapaKTepoM JIIOJWHH, ajle B TOW >Ke 4YaC BOHA € KOJIEKTUBHUM IOHATTSM.
KapTuHa cBiTy - 1ie CBOEPIIHUMN MICT, 1110 3a6e3Mneuye CHiJIKyBaHHS iHAWBI/IB Ta
iIX B3a€EMOpPO3yMiHHA. PO3yMiHHA MOXJIWBe JIMlIEe TOAI KOJU JIIOAU, 10
CHIJIKYIOTBCSl, MalTb €JWHE 3HAaYeHHEBe [I0Jle, CBOEpPifHEe HAAPO Ha
HauioHasbHOMY NiaArpyHTi. He napma b. O. CepebpeHHIKOB TOBOPUTbD MPO Te, 1110
iHAMBiya/sibHA KapTHUHA CBITY — Ile €IHICTb ocobuctoro ¥ HapogHoro. Ciif
3a3HAYUTH, L0 KapTHUHA CBITYy € He JIMlle CBOEPIAHUM INOCEpeJHUKOM Y
CIIJIKYBaHHI MDK I1HAMBiZJaMHM, BOHA TaKOX TIpPAa€E BaXJIWUBY pPOJb Y
KOHTAKTyYBaHHI pisHUX cdep JII0CbKOI [isIIbHOCTI.

®paseos1OTiYHI OAWHUI € IHCTPYMEHTOM OCMHCJEHHS CBITY JIHOJAWHOIO,
BOHU (iKCyloTh, 36epiraloTb Ta BiATBOPIOIOTHL €MOIlii, MOYyTTs, HACTPiK Ta

62



oniHku. ®paseoJsiorivHa KapTHHA CBITy HaMOiJbII SCKpPaBO BigobOpaxkae
HallioHa/JIbHO-creliudiyHi 0COOGJMBOCTI CIPUUHATTS AiMCHOCTI HOCISIMM MOBH.
['azeTHO-NyOMIUCTUYHI (pa3eosiori3MHA HaAWOIJIbII HArJsJHO AEeMOHCTPYIOThb
CHoci6 CBITOCHPUMHATTS, iCTOpito, XapaKTep, KyJbTYpPHUH JOCBiJ, 3BUYal Ta
TpaAuilii MEeBHOTO HapoAy, fAKUU 00’ €HAaHUKW OJHIEI KYJbTYypOK Ta €
HEBiJ'EMHOK 4YAaCTUHOIO Cy4YacHOI HiMeIlbKOMOBHOI mpecu. fIk MU 3HaEMO,
JIIO/IMHA CTAE 0COOMCTICTIO JIMIlle B MPOIeci B3aEMOII 3 iHIIUMMU JIIOJbMH, BOHA
- Jlil/IbHA iCTOTa, a HE MACMBHUHK MPOAYKT CEpPEZlOBUILA, TOMY [AiSJIbHICTb €
NpoBifHUM ¢QakTopoM 1i CTaHOBJEHHS Ta caMopeaJsisalil cepej IHIIUX
IHAUBIAIB y cycmisibcTBi. TakMM 4YHMHOM B KoOHUenTtochepi «HaBKoJHMIIHE
cepeZloBUIE» MU BHUAIJIWIU JBa TOJOBHUX (PAKTOPHU — 30BHIIIHE OTOYEHHS
JIOAMHU Ta chepu 1i AisabHOCTi. Ha OCHOBI LIbOrO BUOKPEMUJIM HACTYIIHI
dpaseoceMaHTH4YHI rpynu: 1) CTOCYHKM 3 MNpeACTaBHUKAMHU COLIyMY;
2) iHTeseKTyasbHa cdepa AiANbHOCTI JIOAUHU. [lo Ppa3eoceMaHTUYHOrO NOJIS
«CTOCYHKM 3 TNpeJCTaBHUKaMH COLiyMy» MM BijiHecsu ¢paseosioriamu, 1o
XapaKTepU3yrTh Ail JIIOJUHU Ha OCHOBI 11 B3a€EMOBIJHOCUH 3 KOJIEKTUBOM I
B3a€EMO3B’AI3Ky 3 HAaBKOJIMILIHIM cepefoBUIeM. AHaJi3yl0UU OKpeMi pyOpUKH
HiMEeLIbKOMOBHOI Mpecy, MU 3HAWLJIU HACTYNHI QpaseosioriyHi oguMHULI: vor
jemandem katzbuckeln - He MaTH CBO€l AYMKH i BUKOHYBaTH BOJIKO iHIIOI
JIOAUHY; dummes Zeug reden — BeCTU MyCTi 6a/1adyky, TOUUTH JISICH; j-n an der
Ndse herumfiihren, nasfiihren - o00OMaHIOBaTH KOIrOoCb, BOJAMTH 3a HOC3;
miilisjesstell - Tuxille BOAY, HUKYe TPaBU, PO HECMIJIUBY, CKDOMHY, HEIIOMITHY
JIIOAWHY; sich aus der Affdre heraushelten (ziehen) - BUUTHU CyXUM 3 BOJHM, NPO
XUTPUX JIIOJEN, IKI YHUKAIOTh 3ac/ly>KeHoro nokapaHHs; die Ohren steifhalten -
TPUMaTH YXO Ha CTOPOXi, He JOBIpATH KOMYy-HeOyAb; alle naselang etwas
anderes - ciM I'ATHUIb HA HeAiJi, PO JIIOJAWHY KA MBUAKO 3MiHIOE NPUUHSATI
Helo pileHHs; zwel Fliegen mit einer Klappe schlagen - ogHUM NMOCTPiJIoM JBOX
3aM1iB BOUTH, 3pOOUTH JleKiJibKa ClIpaB O4HOYACHO; wie ein begossener Pudel -
Ni/PKaBUIA XBiCT, TaK TOBOPATh MNP0 OOATY3/IMBUX JIOJEN,AKI HE MOXKYTb cebe
3axuctutH; kein Blatt vor den Mund nehmen - roBOpuTH HpsMO, LUpO, Ge3
HaTAKIB, He COPOMJIAYHCh.

HacTtynHi ¢dpaseoJioriyHi OJMHUIII XapaKTepU3yrThb piBeHb
iHTe/leKTya/IbHOTO PO3BUTKY JIOJAUHU: Jemand ist eine Leuchte - Tak roBoOpsITb
npo JIIJUHY, KA BOJIOJIiE BUJATHUMH PO3YMOBUMM 3/1iOHOCTSMHU, BEJTUKUMH
3HaHHAMY; J-d reifst sich keine Beine aus - 3ipok 3 Heba He Xalae€, 3BUYANHUH,
HeJlaJIeKOTo po3yMy, HeMpUMITHUH; j-d hat Grips im Kopf - B TiM'st 6UTUI, TOOTO
He 1Mo36aBJieHUH 3/1ibHOCTeN, YMiHb, 3HaHb; um einen Kopf grofser sein als j-d -
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OyTH Ha TOJIOBY BHILEe KOro-HeOyAb, TIepeBeplIyBaTH KOrocb B
iHTeseKTya/sbHOMY I1aHi; beim Klugen bedarf’s nicht vieler Worte — KMiTIUBUA
pO3yMi€ 3 MiBCJ0BA, PO KMITJIUBY, BUHAXIJIUBY JIIOAWMHY, AKa JIETKO 3aCBOIOE
3HaHHS; Faseler - 6a3ikaJo, J0AUHA, SIKa JIIOOUTb TOBOPUTH, Oa3iKaTH, MOJIOTU
nycte; nicht viel Griitze im Kopf haben - onyx napsi HebecHoro, 6yTu 6e3 1aps B
roJioBi, po AypHy Jytoauny; Holzkopf - ny6oBa roJsioBa, npo Tymy, 6e3ray3ay
JIIOUHY; gucken wie die Gans, wenn es donnert — fUBUTHCSA SIK 6apaH Ha HOBI
BOPOTAa, NMPO JIIOJWUHY, sKa MOBOJAUTBLCS pO3rybJieHo, AYyPHYBaToO; jemand ist ein
windiger Geselle - y korocb BiTep B TOJIOBi, NpPO BITPSIHy, HeECEePHO3HY,
6e3TypOOTHY JIIOAWHY, sIKa YKUBE OJJHUM JTHEM.

BucHOBKH. TakMM 4YHMHOM, MOXe€MO 3pPOOUTH BHCHOBOK, 110 KapTHUHA
CBITY - Lle iHTephnpeTalid IHAUBIZJOM Ta CYCIHIJIbLCTBOM 3arajioM pPO3YMiHHA
HaBKOJIMLIHBOTO CBiTy Ta CBOTO Miclisl B HboMy. CydacHa HiMellbKOMOBHaA Ipeca
6arata Ha ¢pa3eosiorismMy, 110 XapaKTepPU3YIOTh CBITOCIPUMHSTTS, 30BHIILHE
OTOYeHHs1 Ta chepu [JisIIbHOCTI JoAUMHU. PpaseosiorisaMu € iHCTpyMeHTOM
BUPaXKEHHs MPOLeCY Mi3HAHHS JIIOJAUHOI0 CBITY Ta Bij06Opa*KeHHSIM 3B’SI3Ky MiX
MOBOIO Ta JIIDJUHOIO.
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Jlumosuenko C. A. Ppaszeosozuveckas penpeseHmayus KoHyenmocgepbwl
«OKpyscaowjas cpeda» 8 HemeyKos3bI4YHOU npecce.

B cmamvwe paccmampusaromcest ocobeHHoCcmu ompasjceHus: pazeosio2uveckoli KapmuHbl
MUpA HeMeyKosI3bIYHOU Npeccvl yepe3 npusmy 80Cnpusimusi A00bMu okpyxcarouel cpedvl U
832/10bl IUH2BUCMO8 HA NOHsIMUeE 513blKOB8OU KAPMUHbI MUpA KAK UHCMPYMEHMA NO3HAHUS
MUpA Y€/108€KOM U C80e20 MeCmMa 8 HeM.

Kawuessle cnoea: kapmuua mupa, @gpaszeosnozu3m, KoHyenmocgepa, oKpysHcarowuil
Mup, npecca.

Lytovchenko S. Phraseological representation of the conceptosphere "Environment”
in the German press.

In the article are considered features of reflection of the phraseological world view in the
German press through the prism of people's perception of the environment and views of linguists
on the concept of the linguistic world view as an instrument for the cognition of the world by
human being.

Key words: world view, phraseological unit, conceptosphere, environment, press.

A. Il. MaHBKO

MOBHA OCOBHUCTICTDb ITOJITUYHOT' O JIIJEPA
HA MATEPIAJII IPOMOB A. MEPKEJIb

Y cmammi posaaadaromwucs ocobausocmi Mo8HOI ocobucmocmi noAImu4Ho20 aidepa Ha
Mamepiani npomos kaHysiepa Himewuurnu Anzenu Mepkens.
Katouosi cioea: mosHa ocobucmicms, KoeHImusHa cucmema, noAimu4YHa npomosa.

[loctraHoBKa mnpo6JsieMu. DbByJb-AKUW MNOJITUYHUA TEKCT NOBUHEH
BUBYATHUCS JIMIIIE B IMCKYPCI, TOOTO «3 OT/Igly Ha MOJITUYHY CUTyallil0, B KA
BiH CTBOpPEHHWH, 3 ypaxyBaHHSAM HOTO CIiBBiJHOLIEHHA 3 IHUIUMU TEKCTAMH,
I[iJIbOBUX YCTAaHOBOK, MOJIITUYHUX MOTJIALIB I OCOOMCTUX SIKOCTEU aBTOpa»
[5, c. 12]. OTxe, MeTOW JaHOI CTATTi € PO3IJiJ, aHTPONMOLEHTPUYHOCTI MpHU
aHaJsti3i peHoMeHa MOBHOI 0COOUCTOCTI (30KpeMa KaHLiepa AHresiu MepkeJib).

AKTYya/IBHICTb J0C/iIKEHHSI 0COOJIMBOCTEN MOBHOI 0COOMCTOCTI MOJIITHKA
K pi3HOBUJY MOBHOI OCOOUCTOCTI O4YeBUAHA. Y paMKax Teopii MOBHOI
O0COOHMCTOCTI, 1O PpO3POOJSAETHCA  MEPEBAXXHO Y  MNOCTPAAAHCbKOMY
MOBO3HABCTRBI, i/l MOBHOO OCOOMCTICTIO PO3YMIETbHCS «OCOOUCTICTh, BUpaXKEHaA
B MOBI (TeKcTax) i yepe3 MOBY, ... 0COOUCTICTb, PEKOHCTPYHOBaHA B OCHOBHUX
CBOIX pHcax Ha 6a3i MOBHHUX 3aco6iB» [2, c. 38], gkacb abcTpakiiis Bij BCix
pe3yJ/bTaTiB BUKOPUCTAHHS MOBH [1, c. 7].

AHaJuti3 ocTaHHIX Jocaif)KeHb Ta nyo6Jsikanin. Orss/ cydacHUX pooiT 3
npo6JjieMaTUKX [AOCHIPKeHHS TMOKa3ye, U0 NpeJMeTOM aHaJily HahdacTiie
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